
Bertil utrop, "Tiden gir fort i an- var »ann, att Frans Geldcm blif- 
$ t gruaml aallakap. Farväl, herr »it iUaroieiide och Tinnen under

ocb bam*8*™* 06,1 *,in ,er neie ***fo*skcn 1,1 *unnit timane att
t, steget, för att leroui läget.

$ öromba iöeal. $ ,ö^7r ni h"r Mga* Bert um-

handskar; men just aom hon skul
le öppna dörren för att gå ut, 
vande hon hastigt om till spe 
geln, knöt omsorgsfullt sin hals- 
duksrosett, strök undan en hår 
lock och drog fram en annan, 
jemkade på hatten och undersök
te noga om handskarna voro fel 
fria. Min lasaie, frågar du hvår
före? Skulle Rosi svarat på cn 
siidun fråga, skulle hon säkert 
med öfvertygelsens värme hafva 
sagt, att det var en mycket dum 
fråga; hvad var naturligare än 
att hon ville vara snygg och or
dentlig då hon gick ui? Men vår 
tro är, att detta plötsliga intresse 
för huru hen log sig ut, framkal
lades af en tanke, ett "kanske?" 
som älven gaf friskare färg åt de 
nyss så bleka kinderna.

Utkommen från hotclet möttes

CANADASstjäla, hvarefter han lagit till fiyk-

Bert beslöt i följd häral, att ej 
"Ja visti.'" »varade Mezzano resa hvarken fram eller tillbaka, 

^ med en uiekning, som var delta utan att i Marseille invania svar 
^ den naturligaste sak i verlden. på ett telegram till Mentone, ho 

"Men ed a aff irer i Marseille?" tull ** monsieur Ueldern.

Nord-Vest# *BERÄTTELSE ,0 tKf
* J. C. wm Ho fitrn.
*

Forts. fr. föreg. n:r.
"AU! herr Siorm! är det verkli

gen nl? flfverraskningen att se 
eder var så ovänlad att ni nästan 
skrämde mig."

"Då bar jag verklige* större 
anledning att s iga aå," eade Bert 
kyligt; "ni hörde i moree att jag 
skulle reea med nattåget, m»n
hvart »mnar ni eder?"

"Jag? Ah! ni vet affärer! Ett 
telegram från ett handelshus i 
Marseille. En affär sem rör sig 
om millionei! Min närvaro nöd
vändig. Jag måste Imfvudstupa 
gifva mig uuif."

"Och telegrammet nådde eder 
vid spelbordet i Monte-Cerlo?" sn- 
de llei t med ott misstroget leen-

Homestead-Lagen."Si mist ta ger eder; jag sade i 
Cannes,” sade Mezz ino och blick
kar med ett uttryck ut öfverlag- 
een godhet, som ville han saga: Då vi sist hörde något om Ro 
"j ig förlåter eder glömska.” Han <a, var det att mannen fann hen 
linje atiagsnat sig ett par steg; ne sofvandc. Vi lemna herhän 
men kom tillbaka och stack in huru djup och ostörd denna sömn 
hufvudet.

"Jag glmnde att ftåga om ni 
liar någia helsuingnr till våra ge
mensamma vänner? Ni vet, jag 
ser dem i mo gon, ja! ja! i mor 
gon,” s ide hau leende och nic
kande.

Innan Bert hann nit evaia kom 
konduktören och sbingde dörren 
och läget ssttesig åter i rörelse.
Vär hjelic vur således ännu en 
gång ensam, men på sömn och 
hvila hinle han ej mera någon 
unike. IIvad hau sett och hört 
Ilade försitt honom i en orolig 
spänning? Ilv..d var lögn? i alls 
dessa mötsugand • uppgiftet? Frå
ga efter frfga ttangde sig på ho
nom utan att finna svar. Då föll 
hans blick hände!s:Vis på en liten 
papperslapp, som fastnat i fran
sarna på hans plaid. Han för
stod alt det var en al den flock 
Signor Mezznno kastat ut genom 
fönstiet oclt so n af vinden fört» 
tillbak» iu i vagnen. Hau tog och 
tig |>å den; men x 11 den synen 
vardt han likblek och ångestsvett 
fuktade lians panna. Det var cn 
bit af ett svenskt bref, och de ord 

kunde läsa voro: "säg Ros»

SJUTTONDE KAPITLET. A Ila aectioner med jämna nummer af 
Kronolandeu i Manitoba och Nodveet 
Territorierna, endantegandee 8 och 26, 
hvilka ej åro upplåtna för homeetead el
ler reserverade som ved-lotter för settlar- 
ue eller lör andra llndamål, kunna upp
taga» eom homeetead af hvilken person 
•om helst, »om år eneam hufvud för en- 
familj, samt hvarje mansperson, som fyll 
18 ir, till storleken af en kvartaek» 
tion å 180 aores, mer eller mindre.

ANMÄLAN FuB TILLTRÄDE.
Anmälan g öre* personligen på Land- 

konUSret i det distrikt, där landet är be 
läget, eller om homeetead-taga ren så öns
kar, må han, på begäran hos ”The Minie
ter of the Interiör, Ottawa”, ’Commis
sioner of Immigration, Winnipeg”, eller 
till det respektive lokala Landkontoret, 
erhåll» rättighet ett låt» ett ombud utta
ga tilltradeebeviset för honom. Enafgifl 
af $10.00 erlägges för vanligt tillträde; 
men har landet förut vant upptagit, cr- 
l.iggee ytterligare eu afgift på $6.00 eller 
$10.00 för att betäcka inspektion»- o. an
dra omkoetnader.

var. Sikert är att den cj verka
de synnerligen vederqviekande; 
ty då Frans Geldern en stund se
nare åtei kom för att hemla hen
ne till dejeuueen, svarade hon, att 
hon ej ville h tfva någon mat, att 
hon ämnade stanna på sitt rum

Rosa af hvirflande dammoln, upp- 
drifna af blåsten. Hvart skulle

hel t dagen; hon var så trött och hon gå för att finna skydd? Hon 
hetmes hufvud så tungt. kände ej till vägar och stigsr här. 

"Men svälta skall du val ej?" Om hon blott kunnat fråga Bert! 
utropade mannen förfärad vid han som ännu var qvar i Mento

ne och skulle vara det många 
timmar. Men hade hon cj hört 
henora tala om kyrkogården? 
Der skulle iu vara så vackert, så 
fridfullt. Det var en_.fif hans älsk
lingsplatser. Tänk om? — Och if- 
rigt påskyndade hon sina steg, för 
att fr,åga en gammal gumma, aom 
u iek framför henne, om vägen till 
kyrkogården.

Rosa vardt nästan rädd då hon 
fick se det hexlika anaigte, som 
tittade fram under den stora, plat
ta mentonesei hatten; men då hon 
fiamstält sin Råga, upplystes det
ta ansigto af ett blidt leende, som 
förjagade all fruktan.

"Au cimetiere? Oui, oui' oul, 
Madnrae,” svarade gumman nic
kande och böljade derefier att, 
1'fligt gestikulerande med sina 
knotiga, hrttnsvarla händer, visa 
Roxa bmu hon skulle gå.

Ro-a tackade den vänliga väg- 
viserskan och fortsatte sin ensliga 
vandring. I ständigt stigande 
höjde sig d-n sm ila gränden, som 
gumman sagt att hon skulle följa, 
sedan hon vid ett visst hörn vi
kit af från hufvudgatan, som ge
nomskar den egentliga staden, 
och der de naivaste.sm» huriker 
trängas mellan eleganta "maga
sin de Paris", solida "Eugllsh gro 
vers”, och välförsedds matvaru- 
bodar, hvars fönsterbräden iito 
garnerade med rader af långhulsa 
de plockade kalkoner och ingång 
en till hälfteu spärrad af stora 
korgar och pyramider af frukt. 
Ingeti af dessa mer oeh mindre 
lockande herriigheter syntes nu 
till och den pittoreska skönheten 
af de gråa murar och förfallna 
gamla byggnader, som omgåfvo 
Rosa, tilltalade henne ej. Allt 
syntes henne ti dystert och en
samt. Skulle hon då ej möta nå
gon menniska? Jo! der kommer 
en ensam ryttare! Hon hörde tyd
ligt framför sig trampat af en ås 
na, som undet>n#dstigandet snnf- 
vade mot den ojemna stenlsgg 
ningen. Rosa påskyndade ovil- 
kerligt sina steg för att vfk» om 
hörnet af den mur, eom dolde 
ryttaren för henne» blickar. Ah! 
ingenting annat! Det var ju blott 
en staekars lastdragare, eom kom 
från bergen, nedtyngd under bör
dan af stora risknippor och 
ebarmhertigt slagen af en bar- 
bent pojke; som muntert ropade 
sitt "ezza” åt det trötta dju-

tanken på att hon skulle försaka 
ett mål. "J ig skall säga till, att 
de bäi a tipp något som kan sma
ka dig. Hvad säger du otn ost
ron? De aro små här; men rätt 
bra.”

d\
MezZsno fixerade honom skarpt, 

men fortsatte: "Ja! vid spelbor
det! Jag skulle tro att det ar att 
vaia förtänksam. Då jag for till 
Monte-Carlo sade jag t ill portieren 
på hotell Victoria: "Om det kom
mer eil teegram till mig, si kom 
i Irig. att d-t gäller lifvet att jag 
får det genast, genast förstår ni!"
Nåväl! telegrammet kommer, por
tieren skaffar en snabblöpare, lil
le Pictio, (känner nf honom?) och 
säger till honom: "skynda! Sig 
nor Mezzano b •talar!" ”Ah! jag 
känner Signor llezz.no," sade 
Pietro m' d ett leende och som en 
pil ilade han till Monte-Carlo.”

"Så!” sido Bert mel orubbligt 
allvar, utan att mod en min för
råda huru mycket eller huru li
tet han trodde af denna historia.
"Ni nödgades då öfvergifva Gel- 
dern.”

"Jag öfvergifva min vän Gel 
dern? hvad menar ni?" frågade 
Mezz.ne och flyttade s g oroligt 
närma’6, för att hattre kunna v 
uttrycket i B--rts ansigte.

"Ni Itade ju lofvat att följa dem 
till Paris?"

"Ja! och det aranar jag också,” 
inföll Mezzano lifligt. "Jag åter 
vänder redan I morgon. En man 
al heder bryter ej sitt ord förstår
ni."

"M»n säg mig, i hvad tillstånd 
leranad» ni Geldern? Jag hörde 
nyss”—

- "Ah! ingenting att tala om,” 
afbröt honom Mazzano ot Al gt och 
höjde på axlarna, "en liten svin 
del, blodet., steg honom åt hufvu
det. Han klagade öfver hufvud 
värk redan på morgonen, drack 
litet oförsigtigt vid raiddagen,spe 
leta hastiga vexlingar, ni föiatlr.
Litet kallt vatten och frisk luft 
var allt hvad han behöfde och då 
han lemnade Monte-Carlo yq-ljan 
kry eom en fisk och 
mig: "välkommen åter! 
just samma historia sora lilla frun, 
eller hur? Kommer ni i håg? Ock- 
al hon vardt illamående. Hvilken 
sympati! ha! ha! rörande i san 
ning.”

"Signor Mezzano!" utropade 
Bert med kraftfull harm; men in
nan han fick tid att saga mer 
rycktes vagnsdörren upp och 
konduktören ropade: "Cannes, Om ett mord skett, så uppenbart,

att det genast vardt kant, skulle
"Ah! verkligen! redan?" sade mördaren ej kunnat undkomma. 

Signor Mezzano och låtsade som j Ltet Tar ju derföre möjligt att 
om han ej förstått meningen af i Mezzano» historia, så till vida,

HOMESTEAD-SKYLDIGHETEB."Nej, nej! låt mig blott vara i 
fred. Jag ringer, om jag kännei 
mig hungrig."

"Nå, som du vill, År du i stort 
behof af hvila och ro, ti har du 
val ingenting emot att jag lein- 
nardig på ett par timmar?"

"Nej! visst icke! Res du gerna 
till Moiite Carlo."

"J ■! det ur verkligun hvad jag 
tänkt pa att göra. Farväl dl med 
det samma, Ro-äi lilla, ly det är 
ti b,-svalligt att gå upp för trap
porna en g-mg till, isynnerhei 
strax på maten." Och ratt nöid 
att lians hustru ej gjo* t några in 
vändningar mot lians plan, uflags 
nade s g Grans Gel lem.

Kosa var trött, hennes hufvud 
var tungt; häruii hade hon talat 
sant, men också hennes hjerta 
var tungt och oroligt, och deroin 
kunde hon ej tala. Hon ville fly 
undan sina egna tankar; men 
hvartliiin hon skulle fly, det vi—- 
te hon cj; hon var som en liten 
fogel i hur, vanmäktig! sårande 
sina vingar mot fangeis-ös galler. 
Hon ville sofva, men hon kunde 
det ej. Stormen hade tilltagit, 
allt djupare oeh mäktigare ljöd 
hafvets sorgeqväde, ehuru orderi 
ej längre voro desamra i. Det var 
ej mera något ’’i morgon! i mor
gon". Detta hade varit introduc 
tionen, der smartan ännu bland i- 
tles med vemod. Nu upprepade 
de dånande vågorna, med lidel
sens gripande pathos: "Aldrig 
mer!” "Aldrig mer!”

Rosa ville ej lyssna till denna 
ting. ”Nej! nej!” utropade hon 
med ett otåligt barns häftighet 
och höll händerna för öronen; 
men hvad hjelpte det? Dofvare 
föunam hon väl ljudet; men det 
kom åter och åter, med samma 
örfärande enformighet, alltid i 
samma takt, en, två, tre följde 
böljornas slag i stigande kraft 
mot stranden, ti en paus, under 
hvilken vattnet med en lång suck 
drog sig tillbaka, och derpå åter 
en, två, tre. Nej! det var outhärd
ligt. Resa sprang upp, biek och 
darrande. Hon hade sagt att hon 
ej ämnade lemna sitt rum; men 
det var omöjligt för henne att 
stanna inne. Hon var rädd för 
ensamheten, för hafvet, för sig 
ijelf, och med feberaktig brådska 
tog hon på sig sin hatt och sina

Under den nuvarande homeetead-lagen 
<kula skyldigheterna fullbordas på följan
de sätt, nämligen: —

1) Genom ett minst sex månader bygga 
och bo på landet h var jo år under en ter
min ef minst tre år.

2) Om fad ren (eller modren, om man
nen är död) till eu persau, »om är be
rättigad att upptaga homeetead, bor j>å 
en farm i grannskapet af det homntoad- 
som af såtlau person upptagit», uppfyllee, 
bofastskyldigheten under tideu före Pa 
eutteta erhållande af sådan person genom 
att vara bo<att ho* sin fader eller moder

man
alt". Hvilket förfåriigt lju» k»s 
tade ej ijena öfver Mezzano* liem- 
lighetsfullbei? Det var Frans Gel- 
dern» plånbok han ti noggrant 
undersökt; men huru luide den 
kommit i hans vald?

Om en nybyyy*r« har erhållit Pa
tent pA sitt första homeetead, eller certifi- 
kat för utfärdandet af sådant Patent atte- 
aterat af i den ordning, som föreekrifvee i 
Dominion Land» Act, aamt erhajit till- 
lånd för ett andra hoineetead| uppfylla 
astsskyldigheten under tiden före Pa

tentet» erh‘illande genom att vara boeatr 
på »itt första Lomeetead.I den försia fom^iiickclien syn

tes blott ett svar möjligt på den 
fi Aga oeh dettn svar dömde 

Mezzano såsom mördare. Vid 
denna tanke g repa B-vt af en Äng
est full ifver att vanda om, ati 
skynda till hjelp, utan att denna 
nat urliga barmhen igh<t*känsl» 
för ett ögonblick hvarken oskä
rades eller hejdades af några per
sonliga önskningar och betänk
ligheter. Men skakande och slam 
rajide ilade tåget framåt och hvar 
je sekund förde det honom obe
vekligt framåt, längre bort.

Vi vilja ej söka att följa hans 
tankar och känslor under dessa 
limmar, hvilka syntes honom out
härdligt långa; men hvarunder 
han kom till en lugnare besin 
niug.

Vid ankomsten till Marseille 
syntes honom mordet ej längre va
ra den enda utvägen för Mezzano 
att hafva kommit i besittning af 
plånboken, ej ens såsom den san
nolikaste; ty att ett eller annat 
misvkle hade drabbat "le suedois, 
hade hau ju hört talas om, såsom 
en lustig händelse, men au ett 
merd, i samma stund det skett, 
•kulle hafva framkallat skämt

4 Om nybyggaren her sin permanent* 
hosted på farm, eom äge* af honom i 
grannskapet af hans homeetead, uppfyllee 
bofastekyldigheten genom att vara boeatt 
appå nämda farm.

na

BEGÄRAN OM PATENT

»kall inlämna» vid slutet af de tre åren 
till den lokala land agenten, underagen
ten eller Homeetead inspektören. Innan 
denna begäran insändes, måste settiaren 
gifva sex månaders skriftlig notie till the 
Commiseiouer of Dominion Lands, Otta
wa, att b so ämnar uttaga patent. När, 
för eettlareds bekvämlighet, Homeetead 
nspektören anlitas, erLiggee »n extra af
gift af $6.00.

UN DERRÄ TTELSER.

Nyanlända invandrare erhälla på Immi
grantkontoret i Winnipeg eller Dominion 
Land kontoren i Manitoba och Nonlreet- 

rritorierna underrättelser om det land, 
*. > öppet för tillträde, och från tjäns
terna en kostnadsfria råd och upplyw- 
uingar samt hjälp för att tillförsäkra sig 
ett passande stycke land; eamt klara un
derrättelser med afaeende på land, »kogs-, 
kol- och minerallagar»e eåväl eom K rono- 
landen i j*.rnvåg»bält6t i British Colum
bia, erhälla» på begären hoe theSecretary 
of the Depai tment of the Interiör,Ottawa: 
the Commiseioner of Immigration, win
nipeg, Man.; eller till någon Dominion 
Lande Agent i Manitoba.

••ytK.: ■
**DefViir

James A. Smart,

Vioe Inrikt linister.

och löje älven hos de kalhute och 
lättsinnigaste »skidare, föreföll 
•troligt. Dessutom visste hau att 
den yttre ordningen noga ulver- 
vakades i och omkring spelhusot.

N. B. — Utom dmtu Frihem 
hrilke ofvanetäende lörordoing b An för 
Ennea tiuentel sere. sf bördigt lend Ull 
gil«glige ttir arrende eller kSp frie jern 
rågebolagee eller nndre firmor.

, til

trois minute." ret.
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